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CAaxrAoLIC CHURCH
NEWMAN

1121 Main St. - Newman, CA 95360
PH 209-862-3528 - Fax: (209) 862-3512
website: stjoachimnewman.org

Saint Joachim’s Mission Statement

With blessings from St. Joachim and by the power of
the Holy Spirit, we the children of Christ at St. Joachinm’s
Catholic Church, are dedicated to living the gospel of our
Lord. In the strength of our worship, teaching and service,
we strive to be loving and supporting people reaching out
with compassion and understanding to those in and beyond
our parish family so we come to be known as Christians by
our faith and love.

Declaracién de la Mision de San Joaquin

Con las bendiciones de San Joaquin y por el poder
del Espiritu Santo, nosotros, los hijos de Cristo en la
Iglesia Catélica de San Joaquin, estamos dedicados a vivir
el evangelio de nuestro Seiior. En la fuerza de nuestra
adoracion, ensenianza y servicio, nos esforzamos por amar
y apoyar a las personas que se acercan con compasion y
comprension a quienes estdn dentro y mds alld de nuestra
familia parroquial para que seamos conocidos como
cristianos por nuestra fe y amor.

WELCOME TO ST. JOACHIM’S CATHOLIC CHURCH
We are pleased to share our church with you today. If you would
like to register in the parish, please visit our website or stop by
the parish office and say hello! Please be advised that this parish
is not obligated to grant you permission for your sacraments or
the sacraments of your children if you are not registered with our
parish. We are glad you are here!

27TH SUNDAY IN ORDINARY TIME

The apostles said to the Lord, “Increase our faith.”
- Lk 17:5-6

27° DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO

Los apdstoles dijeron al Sefor: “Auméntanos la fe”.
-Lc17, 5

MASS SCHEDULE:
Saturday: English 5:30 p.m. - Spanish 7 p.m. « Sunday: English 9 a.m. - Spanish 11 a.m.

WEEKDAYS:
English Mon. 8 a.m., Tues. 5:30 p.m., Thurs. 8 a.m. « Spanish Wed. & Fri. 8 a.m

SACRAMENTS:
CONFESSIONS: Tues. Evenings at 6 p.m.
Baptism, First Eucharist, Confirmation & Marriage
Please contact the Parish Office

OFFICE HOURS:

Mon., Tues., Thurs., Fri. 9a.m.-12 PM. & 1 p.m. - 4 p.m.
PARISH STAFF:

Administrator: Father Kishor Yerpula
fatherkishor@stjoachimnewman.org

Deacon: Lance Velez

Religious Education
(209) 862-2878 - religed@stjoachimnewman.org

Bookkeeper: Susan Mattos
smattos@stjoachimnewman. org

Secretary: Cristal Delgado
office@stjoachimnewman.org

Pastoral Council
Mayolo Lopez, Chairperson; Patty Bautista, Vice-Chairperson; Perfecto Milan,
Secretary; Maria Artea, Maribel Cerutti, Mario Garcia, members
Finance Council

Javier Diaz, Chairperson; Patrick Cerutti, Vice-Chairperson, Jacquie Dyt, Secretary;
Kristy Cordeiro, Armando Garcia, Hugo Luna, Carmen Perez, members



27h Sunday in Ordinary Time - October 5, 2025

Mass Intentions/Intenciones de Misa
Saturday 10/4/2025 English
t  Joe & Evelyn Rocha by Gene ¢ Cindy Spinelli
¥  Trinidad Zepeda by Spencer & Victoria Lorenz
#%  Blessings for Pascual Lemus
Saturday 10/4/2025 Spanish
¥ Lilia Villa & Lidia Oropeza
#&  Accion de gracias por el cumplearios de Yoandra Mendoza &
Maurelio Mendoza
¥  Salvador Perez Lopez
% Para la salud de Francisca Perez Guizar
Sunday 10/5/2025 English
t  Joe Caton
#¢  Thanksgiving for birthday of Frank Duarte by Marilyn Carter
t  Amy Alves & all souls in purgatory
Sunday 10/5/2025 Spanish
¥  Pedro Granados
¥ Jesus Madrigal & Maria de Mendoza
¥  Alan Ruiz & Estella Correa
¥  Martin Torres & Herminia Sanchez
Monday 10/6/25 English
#¢  In thanksgiving of Birthday of Daniel Fernandez & all souls in
purgatory
Tuesday 10/7/2025 English
#¢  In thanksgiving of Birthday of Henry Nino Urrea & all souls in
purgatory
Wednesday 10/8/2025 Spanish
*  Jose Maria Mendoza Gonzalez
% Accion de gracias por cumplearios de Jisel Gonzalez y por las
necesidades de la familia Romo Gonzalez
+  Jose Carlos Gonzalez & Daniel Gonzalez
Thursday 10/9/2025 English
¥  Ubaldo Sanchez, Jesus Madrigal ¢ Maria de Jesus Mendoza
#  In thanksgiving for the birthday of David Fernandez & all souls
in purgatory
Friday 10/10/2025 Spanish
t  Gregoria Araijo
%  Jose Carlos Gonzalez ¢ Daniel Gonzalez
*  Jesus Gonzalez & Celia Avina
t  Jose Delgado ¢ Maria Ortiz
Saturday 10/11/2025 English
t  Gilberto Buriel & Guadalupe Miramontes
¥  Cunegunda & Toribio Buriel
¥  Joe Caton
Saturday 10/11/2025 Spanish
¥  Jaime Reynoso & Jesus Ortiz
¥  Salvador Perez Lopez
%  Para la salud de Francisca Perez Guizar
¥  Maurcia Ayala Calderon
Sunday 10/12/2025 English
*  Amy Alves & all souls in purgatory
¥  Joaquin Bettencourt by Maria Bettencourt
t  Joyce Vazquez
¥  Herberto Cardoso ¢ Maria Soares
Sunday 10/12/2025 Spanish
¥  Ubaldo Sanchez, Jesus Madrigal ¢ Maria de Jesus Mendoza
¥  Martin Torres & Herminia Sanchez
¥  Elias Garcia Arrellano & Roman Jacquez Nevarez
¥  Maria del Regufio Arellano & Santiago Garcia

Special Prayers/Oraciones Especiales

Please pray for our sick community members and friends.
Por favor oremos por los enfermos de nuestra comunidad
parroquial y amigos.

Daniel Ballantine, Odelia Dominguez, Jose Solano, Mary Caton, Adolfo
de Torre, David Hernandez, William Warren, Janet Vigil, Carmelita Tapia,
Milagros Watson, Odilia Diaz, Roberto Rodriguez Garcia, Victor Gil, Ra-
fael Garcia, Julio Lopez, Teresa Rodriguez, Gabriel Aguilera, Carlos Delgado
Jr, Patrite Goularte, Trisha Ortega, Carmen Mendoza, Graciela Marin, Gary
Rose, Hugo Bainuelos, Lupe Fernandez, Hilario, Alice Martin, Sergio Chaid-
ez, Jr., Salomon de la Cruz, Jasen de la Cruz, Soledad Barajas Sanchez, Barba-
ra Tosta, Marcelino Jr. Hernandez, Familia Torres-Jimenez, Marilyn & Allyn
Smith, Tim Landeros, Jennifer Marquez, Salvador Fernandez, Imelda Quijas

Your special prayers for these and others suffering from illness
is gratefully appreciated. Thank you and God bless you.
Sus oraciones especiales para estos y otros que sufren de la
enfermedad es gratamente apreciados. Gracias y que Dios los bendiga.

Readings for the week of October 5, 2025

Saturday: Bar 4: 5-12, 27-29/ Lk 10:17-24

Sunday: Hb 1:2-3, 2:2-4/ 2 Tm 1:6-8, 13-14/ Lk 17:5-10
Monday: Jon 1:1-1-2:2,11/ Lk 10:25-37

Tuesday: Jon 3:1-10/ Lk 10:38-42

Wednesday: Jon 4:1-11/ Lk 11:1-4

Thursday: Mal 3:13-20b/ Lk 11:5-13

Friday: JI 1:13-15; 2:1-2/ Lk11:15-26

Saturday: J1 4:12-21/ LK 11:27-28

Sunday: 2 Kgs 5:14-17/ 2 Tm 2:8-13/ LK 17:11-19

Lecturas para la semana del 5 de octubre de 2025
Sabado: Bar 4: 5-12, 27-29/ Lk 10:17-24
Domingo: Hb 1:2-3, 2:2-4/ 2 Tm 1:6-8, 13-14/ Lk 17:5-10
Lunes: Jon 1:1-1-2:2,11/ Lk 10:25-37
Martes: Jon 3:1-10/ Lk 10:38-42
Miércoles: Jon 4:1-11/ Lk 11:1-4
Jueves: Mal 3:13-20b/ Lk 11:5-13
Viernes: J1 1:13-15; 2:1-2/ Lk11:15-26
Sdbado: J1 4:12-21/ LK 11:27-28
Domingo: 2 Kgs 5:14-17/ 2 Tm 2:8-13/ LK 17:11-19

L o vty sad progy for T soud, of .
pr{wwdwwww o) b de...

Joshua Arteaga Soto

@YVR®

SUNDAY COLLECTION:

Regular Collection: $3787.78
Total Deposit: $ 3787.78
2nd collection today 10/5/2025 is for Respect Life Sunday
2da colecta hoy 10/5/2025 es para Domino de Respeto a la Vida
b3
2nd collection next week 10/12/25 is for @
Building Improvements and renovation projects
2da colecta proxima semana 10/12/25 es para

Proyectos de Mantenimiento y Renovacién de Edificios

online giving: www.stjoachimnewman.org
follow us on: instagram - @newman st joachim
facebook - St.Joachim Catholic Church, Newman

BISHOP’S MINISTRY APPEAL
Embracing Our Future with Hope
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Wim, ooy & Cheese

FRIDAY, OCTOBER 17, 2025 ¢+ 6:30 - 9:00 PM
varieties of wine, beer and cheese will be served « auction items
parish hall, 1121 main street, newman $P§f0
all proceeds benefit the parish « 501(c)3 #33-1035247 person

. , TUL PARISH [ESTIVAL{ CL FLSTIVAL PARROQUIAL
Sundayy, Ocober 190k - dominge 19 de octubre
Bikingual trags 4l 10:00 4., - Misa, biingue 4 Cag 10:00 4.

OCTOBER 19, 2025 Fegtivtio Uo fobbows - [eiwiduses despucs; e misa,
PICKY SOTELO - D) EMLLY FROM VISALIA

food booths | entertainment | live music | children’s games | 50/50 raffle | benefit drawing DANZA DE LOS VILIITOS
procession down main street | bilingual mass in honor of St. Joachim B,["l( T [ 0“([0[2‘(‘,0
St. Joachim’s Parish Festival BBQ Chicken
Fundraiser

There will be a drive thru BBQ Chicken fundraiser on
Friday October 10, 2025 from 4:00 p.m. - 7:00 p.m. at the
Parish Hall. The tickets are now available $25.00 for % chick-
en, beans, salad, bread roll & cookie. All proceeds benefit

the parish. Tickets are now available for purchase through a DRIVE
council member or in the Parish office. Thank you so much RIV
for all the support! THRU

Festival Parroquial de San Joaquin: Pollo FRIDAY, OCTOBER 10, 202 5
ala Barbacoa 4:00 - 7:00 PM

El 10 de octubre de 2025, de 4:00 p.m. a 7:00 p.m., se . .
. - dinner includes:
realizard una recaudacion de fondos con la venta de pollo

a la barbacoa desde el automovil en el saléon parroquial. Los 1 /2 B BQ ChiCken, Salad, Beans, $2 5
boletos ya estan disponibles a $25.00 por % pollo, frijoles, . er
ensalada, pan y galleta. Todas las ganancias se destinaran Bread RO” & COOkle pé}son

para nuestra iglesia. Los boletos ya estan disponibles para su

’ ! . , parish hall, 1121 main street, newman
compra a través de un miembro del consejo o en la oficina
parroquial. jMuchas gracias por todo el apoyo! allproceeds beneﬁt the parish « 501 (6)3 #33-1035247

0 $ Parish Raffle Donations
w3y s 5 In preparing for our parish festival raffle, we
E MZ (j each are looking for donations of gift baskets or priz-
S ol es. We need help from all parish ministries and
O LIC CHURCH, NEWMAN from any parishioner who would like to donate.

’F @ Donations will be accepted at the parish office.
W’é U/W 9 WWW Donaciones para la rifa del
TICKET DRAWING HELD ON SUNDAY, OCTOBER 19, 2025 Festival Parroquial

Al prepararnos para nuestra rifa del festi-

55 inch flat screen TV - Apple IPad - Barbeque Grill val parroquial, estamos buscando donaclones

de canastas de regalo o premios. Necesitamos
and many, many more additional Prizes ayuda de todos los ministerios parroquiales y de
cualquier feligrés que desee donar. Se aceptardn

all proceeds benefit the parish « 501(c)3 #33-1035247 donaciones en la oficina parroquial.
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Would you like to have a set of Church Offering dated envelopes de-
livered to your home? You will never forget a 2 nd collection or special in-
tention if you do! It’s easy and so convenient. Contact the parish office to be
placed on the mailing list and you will receive two months of envelopes at a
time delivered with your mail and you can begin using them immediately.
Envelopes provide privacy for givers who prefer to keep their donations
discreet. They will serve as a little reminder to attend mass as well! Call the
parish office (209) 862-3528 or email office@stjoachimnewman.org to be

placed on the list. You will love the convenience of knowing that you have
fulfilled your commitment to the parish.

Gppends de la Jylesi

;Le gustaria recibir en su casa un juego de sobres con fecha para las
Ofrendas de la Iglesia? {Nunca olvidard una segunda colecta o una in-
tencion especial! Es facil y muy practico. Comuniquese con la oficina par-
roquial para inscribirse en la lista de correo y recibira dos meses de sobres
alavez con su correo, para que pueda empezar a usarlos de inmediato. Los
sobres brindan privacidad a quienes prefieren mantener sus donaciones
discretas. jTambién servirdn como un pequeiio recordatorio para asistir
a misa! Llame a la oficina parroquial al (209) 862-3528 o envie un correo
electrénico a office@stjoachimnewman.org para inscribirse. Le encantard
la comodidad de saber que ha cumplido con su compromiso con la par-
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Masses Cancelled
Fr.Kishorwillbeattendingapriestretreatfrom October 13th-17th. Masses
and confessions are cancelled on those days. We will still have daily adoration.
If you have a mass scheduled on those days, please call the parish office to
reschedule your mass. We are sorry for any inconvenience.

Misas Canceladas

El P. Kishor asistird a un retiro sacerdotal del 13 al 17 de octubre. Las
misas y confesiones se cancelan esos dias. Seguiremos teniendo adoracion
diaria.

Si tiene una misa programada para esos dias, por favor llame a la oficina
parroquial para reprogramarla. Disculpen las molestias.

roquia.

On Listening and Dialogue

Reflection: “Let’s be honest—sometimes in Church we talk at each
other instead of with each other. But the Synod insists that listening
is not optional—it’s part of being Church. Imagine a parish where
every voice matters, where we can bring our struggles, hopes, and
even doubts, and truly be heard. This is what the Synod is asking us to
practice”

The Final Document Paragraph (46): “To be a synodal Church
means learning to listen with the heart, giving space to others to express
themselves freely, and discerning together in the light of the Word and
the Spirit. Listening is a form of love that builds up the Body of Christ”

Sobre la Escucha y el Didlogo

Reflexion:“Seamos honestos: a veces en la Iglesia nos hablamos unos
a otros en lugar de hablar entre nosotros. Pero el Sinodo insiste en que es-
cuchar no es opcional; es parte de ser Iglesia. Imaginen una parroquia donde
cada voz cuenta, donde podemos llevar nuestras luchas, esperanzas e incluso
dudas, y ser verdaderamente escuchados. Esto es lo que el Sinodo nos pide
que practiquemos.”

Parrafo 46 del Documento Final: “Ser una Iglesia sinodal significa
aprender a escuchar con el corazon, dar espacio a los demds para que se
expresen libremente y discernir juntos a la luz de la Palabra y del Espiritu.
Escuchar es una forma de amor que edifica el Cuerpo de Cristo.”

For a synodal Churc
i participation | missic

?g/;f/[l[//{; %ﬂ/ﬁ{# -7 70/1/{4% for Stope

Heavenly Father, in the sacrament of Baptism, you have given us the
gift of new life. Through your son our Lord Jesus Christ and the Holy Spirit,
you have made us your own.

Help us to recognize the gift of human life as a sign of hope in our
world.

Reveal to us the places where your precious gift of life is most in need
of protection and strengthen us to defend life in all stages and circumstanc-
es, from the child in the womb to the elderly and dying.

Guided by your Holy Spirit, guard us from discouragement and give us
the grace to be messengers of hope, filled with confidence that nothing can
separate us from your love.

Through Christ our Lord. Amen.

Deaninge de Rapeite o lo Vida~ Dvacicn per ta aperanga

Padre celestial, en el sacramento del Bautismo, nos has dado el don de
la nueva vida. Por tu Hijo Jesucristo, nuestro Sefor, y el Espiritu Santo, nos
hicistes hijos tuyos.

Ayudanos a reconocer el don de la vida humana como signo de espe-
ranza en nuestro mundo.

Muéstranos donde tu preciado don de la vida necesita mayor protec-
cién y fortalécenos para defender la vida en todas las etapas y circunstan-
cias, desde el nifio en el seno materno hasta los ancianos y moribundos.

Guiados por tu Espiritu Santo, protégenos del desanimo y danos la
gracia de ser mensajeros de esperanza, llenos de una confianza de que nada
puede separarnos de tu amor.

Por Jesucristo, nuestro Sefior. Amén.

AODAYSFORLIFE.

° °
Savmg Lives!

Did you know? Stockton is the #1 abortion provider in the state of
California. While it is only the 13th largest city, Stockton provides the most
abortions. Come save lives! Mondays — Saturdays, 8am-10am, sidewalk of
Planned Parenthood (4555 Precissi Ln.) or come out whenever it is con-
venient for you. Save the date: October 16th for Candlelight Vigil @ 6pm.
Questions, call/text Janelle 518-2565 or Spanish call Pilar (503) 953-3199

iSalvando Vidas!

;Sabias que Stockton es el proveedor de abortos niumero uno en el es-
tado de California? Si bien es solo la decimotercera ciudad més grande,
Stockton ofrece la mayor cantidad de abortos. ;Ven a salvar vidas! De lunes
a sabado, de 8 a. m. a 10 a. m., en la acera de Planned Parenthood (4555
Precissi Ln.) o acércate cuando te convenga. Reserva la fecha: 16 de octubre
para la Vigilia con Velas a las 6 p. m. Si tienes preguntas, llama o envia un
mensaje de texto a Janelle al 518-2565 o, en espaiol, llama a Pilar al (503)
953-3199.




27° Domingo en Tiempo Ordinario -5 de octubre del 2025

MONTHLY

FOOB
DISTRIBUTION

St. Vincent De Paul Food Distribution

The St. Vincent De Paul food distribution will take place on Monday,
October 6th at 10:00 a.m. outside of St. Joachim’s Parish Hall. If interested
please bring an ID and proof of Newman residence.

Ministerio de San Vicente de Paiil
San Vicente de Paul tendra una distribucién de comida el 6 de octu-
bre a las 10:00 a.m. por fuera del Salon Parroquial de San Joaquin. Si esta
interesado por favor traiga una identificacion y prueba de la residencia
de Newman.

Children’s Choir

Parishioner Sherry Saladar is trying to organize a children’s choir to
sing at scheduled masses throughout the Religious Education program
year in conjunction with the masses that the students will be attending as
classes.

The program is open to all young children of the parish whether reg-
istered or not. The first practice session will be held on Friday, October 24
at 3:30 pm in the church choir loft.

For further information, contact the parish office at 209) 862-3528.

.l.

PUBLIC

ROSARY RALLY

“Let us run to Mary, and, as her little children, cast
ourselves into her arms with a perfect confidence.”
- St. Francis de Sales

loin us as we pray for the repentance and conversion of our great

Sat_' 0 [tn ber 11 nation, asking God to save America through the Rosary of His
Most Holy Mother.
12 noon
The rosary is a prayer that invites us into meditation on the life
Sherman Park of Jesus, while using beads to count the prayers.
Newman

Join us as we pray together with one voice.

ST. JOACHIM'S CATHOLIC CHURCH - SISTERS OF THE ROSARY

1121 Main S5t, Newman, CA 95360 (209) 862-3528 www.stjoachimnewman.org

Danza Guadalurana
[nvitacion a [a comunidad

Se estd formando un grupo de danza para las festividades de la par-
roquia. Se les hace una cordial invitacion a ser parte de la Danza Gua-
dalupana. Para las personas que gusten ser parte de esta danza, por el
momento, ensayaran los lunes de 7:00pm a 8:00pm en el estacionamiento
de catequesis. Para mds informacion, comunicarse con Gabriel Verdin al
(510)332-5526.

CLASES DE BIBLIA

Quieres conocer tu fe? Ven a
compartir con nosotros . todos los,

Martes de 7:00pm a 8:00 pm, en
el salon parroquial de la Iglesia de San
Joaquin de Newman

REQUISITO TRAER TU BIBLIA Y UN CUADERNO PARA
ESCRIBIR TU EXPERIENCIA

SAN Luis
CARE CENTER

San Luis Care Center

There will be a Mass celebration at the San Luis Care Center on Oc-
tober 7th at 2:00 p.m. everyone is invited to attend!

Centro San Luis

Se celebrara una misa en el Centro San Luis el 7 de octubre a las 2:00
p-m. jTodos estan invitados a asistir!

UPDATE! 2626 CEREMONIES AND
MASS INTENTIONS

Our book for Quinceafiera/Wedding ceremonies or mass intentions
for 2026, is now open. For reservations of Quinceaneras or Weddings,
an appointment with Fr. Kishor needs to be made 1st. For any questions,
please call the parish office.

_ACTUALIZACI6N! CEREMENiAS
E INTENCIONES DE oS PARA 2026

El libro de ceremonias para quinceanera/boda y intenciones de misa
para el afio siguiente, 2026 ya estd disponible. Para reservar fecha de Boda o
Quinceafiera, primero se requiere cita con el Padre Kishor. Si tiene alguna
pregunta sobre las celebraciones de 2026, comuniquese con la oficina par-
roquial.

gwié’ééw [ngormation 2025
-Spanish Baptism scheduled on the second Saturday of each month.
-English baptism scheduled on the third Saturday of each month.
Our next baptism class in Spanish is on October 5th, next baptism

class in English is on October 15th. Please call the parish office to register
for either class.

Ingormacion para Bawtismeos 2025

-Bautismos en espafiol estdn programados para el segundo sibado de
cada mes.

-Bautismos en inglés estin programados para el tercer sdébado de cada
mes.

La siguiente clase en espaifiol serd el 5 de octubre en espanol y el 15 de
octubre en inglés. Por favor llame a la oficina parroquial para registrarse
para asistir a la clase.




LANDSCAPE & CONCRETE
Design
Installation
Maintenance

27107 Hwy. 33
Newman, CA

209.862.3908

www.westsidelandscape.net

WEsTsiDE

Mario Cordeiro Cell 209.485.2491

Fax 209.862.1885

R corbERO

CUSTOM REMODELING & REF'AIF
www.cordeirocustomremodeling.com
PO Box 442 Newman, CA 95360 GCL#940324

John A. Borrelli, Broker; Jored Amaral, Beth Treschler, Liz Munoz, Agents
Corla Mortin, Derek Nunes, Assistants

STEPHENS &
BORRELLI INC.

DRE#02096738

For All Your Real Estate & Property Management Needs.

1350 Main St., Ste. 1 | Newman, CA 95360

& 209+862+2881 | john@jborrelli.com

URGENT CARE |

Putting the careinurgent care. § )

Located in Marshall’s Shopping Center ¢ \ @
3440 McHenry Avenue, Ste D-6 / / /

(209) 529-1542 / W

Kms%.'ﬁf;&f;?%‘ﬂﬂ? ue plll A | Shaun & Samantha
Felber
Meets:Ist Wednesday @ Joey & Clare
of the Month @ Gpm Caetano
209-652-7381 P[[]S owners

1420 Main Street * Newman
209 « 862-4411

Inuiting all Catholic gentiemen
Lo join our organization

Westside

927 Fresno Street
Newman, CA 95360

(209) 862.9796
(209) 862.9798 fx

Susan V Faustino
Branch Manager/ Loan Originator

DRUG
STORES
2 omenient Locations to Serve Tow

1261 Main Street 397 5th Street

862-2955 | 854-1007

é’ . YLl sisterhood
3 NMLS#269245
I RMG C:209.678.2838 for all the
; T = 0:209.862.1717 seasons of
Paramount Residential Mortgage Group, Inc. F: 905,488 4624 "
Susanv.Faustino@prmg.net YUUT |IfB.
www.PRMG.net Meetings

1300 Main Street, Newman, CA 95360

2nd Wednesday of every
month @ 7:00 p.m.

Young Ladies Institute

Animal Hospital
Hwy 33 & Kern St. Newman, CA 95360
Now Open Mon.-Fri.

8:30 a.m. - 5:00 p.m.
} SUZANNE E. SOLVIN, D.VM.

209-862-9400
[ ¥ Fax 209-862-9402
AL www.NewmanVet.com

Bonifacio Garcia|. -

Manager/Owner v
Se Habla Espanol R
bguuto@uﬂ net (209) 862-2962

Z 1411 N Street

o

Frozen Foods

NORMAN BEACH
Vice President
Office 209-826-5101 « Fax 209-826-0799
Mobile 209-610-9568
Email: haynorm@sbcglobal.net
A fair and equitable market since 1940

FROM SEED TO YOU
WEBSITE wwiw.cebrofrozenfoods.com
209-862-0150
PO Box 580 | 2100 Orestimba Rd. | Newman, CA 95360

Processor Of California Igf Vegetables
Broccoli - Cauliflower - Tomatoes - Zucchini

E PLUMBING |
Complele Fllnbing Sewice

LICN955459
RESIDENTIAL + COMMERCIAL

MINI STORAGE

p T Unit Sizes to Choose From!
eaturing...

Newly Installed Security Gates & Cameras for YOUR protection :
ordeiro 9.854

Manuel L.
Canga, M.D., Dne.

lNTERNAL MEDICINE
BoArD CERTIFIED

Office Phone: (209) 862-2991
Fax: (209) 862-4105
1248 Main St., Suite D
Newman, CA 95360

Cyrg .
Sillview
-%zem/ ?/Z (;éf/)/
Memorialize your loved one
with our large selection of
Headstones and Grave Markers
MARK E. KUHN
Owner | Funeral Director | Lic. #980

1258 R Street, Newman, CA 95360, Est. Lic. #507
209.862.3628

¥ ,ai 2
085 AGUAS
1432 Main St., Newman
La Familia Perez

(209) 862-2335

RICO, PFITZER, PIRES

& ASSOCATES INSURANCE AGENCY, INC.

1409 70" S¢. Mownan - 862-1944 |8
Ana Luna

LUNA BUSINESS
Z SERVICES

Income Tax & Immigration
Gustine, CA 95322

lunatax209@gmail.com

INSURANCE ADVISORY EXPERTS
(209) 854-2000

SE HABLA ESPANOL / NGS FALAMOS
LIC. #0499798

(209) 854-1061
(209) 678-7369

Prov1d1ng an exce_llent Faustino’s Yard Care
Catholic education =[= Commercial & Residential =[=
preschool - 8th grade License BL210169
Serving students .

/| from Gustine and Iohn Faustino
surrounding communities 209-678-2840

We welcome families

of all fai/f;x:. Serving The West Side

370 Linden Ave - Gustine - 209.854.0017
for more information: olmiracles.com
Julie Barcelos, Principal

Call 209-678-2838 to schedule an appointment

Senior Discounts Fala Se Portuguese
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PAINTINGS * HAND PAINTED CERAMICS serving DOLLAR TACOS CATERING cO. LLC
GREETING CARDS B d. M d .
209 “g";"&'meg 593 1425 MAIN ST.NEWMAN C UC cUIlC 9’2"39.'25'3.532'3"°5
rvinkluwﬁn-enn.tom'Nev:nnn,(A95360 209 862 1681 berniem@inrea(h.(om
3IATO @NOW OFFERING = PLATES
* TAGS
, e ©) REGISTRATION - kecisrration ‘ E
ST ASPER Lz « TRANSFERS ‘
AP Chchards SERVICES « VIN VERIFICATION ) | & y
: O ewman ACE Hardware
d AVOIL Al L 1321 Main Street - Newman, CA 95360
© " 2 € © 5 BE=D200 Phone: (209-862-0888
09.862.0 - STl abla Espaiio DO. 86 4 http:www.newmanace.com 209)416 0035  (209) 678-1765
e
4 ( b
i Y t){ﬂ gé
) Landscaping & Concrete, Inc. ¥ JD lriew Suneral ﬁf/‘ el
A - o () 0 7 ,
working with you since 1994 \\3& / K’ COMPASSIONATELY SERVING THE COMMU\Hﬂ
— &y 1991 A £ MARK E. KUHN
T\ T T\ .‘W ‘,E ,' T\ Owner | Funeral Director | Lic. #980
&%ﬁ%@lﬂ o MU %([\%&%@E = @%@E Aaron Cannon ggg{ st 2R CS;\rze;%“ PO. Box 113, 450 W, Las Palmas Patterson, CA 95363 él}i{ﬁgSZQ‘ggggz
Manager | qustinedepotgarage@qmailcom 209.862.3628 .209:892'6112 Est. Lic. #527 209.862.3628
892.3004 862.2004 829,‘004 Q 435 4th Ave,, Gustine, CA 95322 Est. Lic. #507 Email: hillview@evansinet.com Est. Lic. #724




GROUNDED I[N FAITH.
GROWING TO SERVE.
GIVING MADE EASIER.

As schools resume sessions and we settle
back into our busy autumn routines, the
ability to support and participate online
is more important than ever. That is why
our church offers Online Giving as an
option to support our continued mission
and ministries. Our church is a spiritual
home for all of us which relies on our
time, talent, and treasure in order to fulfill
that mission. It is time to come together
now and moving forward to keep our
faith, so that we can continue to offer
hope and healing to those around us.

Offertory

Online Giving allows you to make
donations, payments, and pledges via
your mobile phone, smart device or
computer to our church.

GIVE NOW

SIGN UP TODAY BY VISITING OUR CHURCH WEBSITE!

1121 MAIN ST. - NEWMAN, CA 95360 AN\ 1909
PHONE 209-862-3528 — FAX 209-862-3512 AN
WWW.STJOACHIMNEWMAN.ORG




